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De Regering heeft dit wetsontwerp op 4 september
2002 ingediend.

De «goedkeuring tot drukken» werd op 25 septem-
ber 2002 door de Kamer ontvangen.

Le Gouvernement a déposé ce projet de loi le 4 sep-
tembre 2002.

Le «bon à tirer» a été reçu à la Chambre le 25 sep-
tembre 2002.
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Dit voorontwerp heeft tot doel:

1. enerzijds, het Gerechtelijk Wetboek aan te
vullen teneinde:

a) de arbeidsrechtbank de bevoegdheid te verle-
nen om kennis te nemen van de geschillen betref-
fende de administratieve geldboetes, opgelegd in toe-
passing van de wet van 6 augustus 1990 betreffende
de ziekenfondsen en de landsbonden van zieken-
fondsen;

b) de rechtbank van eerste aanleg de bevoegd-
heid te verlenen om kennis te nemen van vorderin-
gen betreffende het geheel van de handelingen aan-
gaande de vereffening van landsbonden van
ziekenfondsen, ziekenfondsen en maatschappijen van
onderlinge bijstand in de zin van voornoemde wet
van 6 augustus 1990. Thans is deze rechtbank in dit
verband immers slechts bevoegd voor de vorderin-
gen inzake de ontbinding en de benoeming van
vereffenaars in geval van ontbinding van
mutualiteitsverenigingen;

2. anderzijds, de terminologie van het Gerechte-
lijk Wetboek, die alleen verwijst naar de wet van 23
juni 1894 houdende herziening van de wet van 3 april
1851 op de mutualiteitsverenigingen, aan te passen
aan de wet van 6 augustus 1990 betreffende de zie-
kenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen,
dewelke de voornoemde wet van 23 juni 1894 ge-
deeltelijk heeft opgeheven.

Cet avant-projet de loi a pour objet:

1. d’une part, de compléter le Code judiciaire afin
de donner:

a) au tribunal du travail, la compétence de con-
naître des contestations relatives aux amendes ad-
ministratives prononcées en application de la loi du
6 août 1990 relative aux mutualités et aux unions
nationales de mutualités;

b) au tribunal de première instance, la compétence
de connaître de demandes relatives à l’ensemble des
opérations de liquidation des unions nationales de
mutualités, des mutualités et des sociétés mutualis-
tes au sens de la loi précitée du 6 août 1990. Actuel-
lement, ce tribunal n’est en effet compétent à cet
égard qu’en ce qui concerne les demandes relatives
à la dissolution et à la nomination de liquidateurs en
cas de dissolution de sociétés mutualistes;

2. d’autre part, d’adapter la terminologie du Code
judiciaire, qui ne fait référence qu’à la loi du 23 juin
1894 portant révision de la loi du 3 avril 1851 sur les
sociétés mutualistes, à la loi du 6 août 1990 relative
aux mutualités et aux unions nationales de mutuali-
tés laquelle a abrogé en partie la loi précitée du 23
juin 1894.

SAMENVATTING RÉSUMÉ
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EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le projet que j’ai l’honneur de vous soumettre a pour
objet de déterminer dans le Code judiciaire les compé-
tences des tribunaux en ce qui concerne certaines con-
testations qui résultent de l’application de la loi du 6
août 1990 relative aux mutualités et aux unions natio-
nales de mutualités et d’adapter la terminologie du Code
judiciaire à cette loi du 6 août 1990.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Art. 2

A l’heure actuelle, le tribunal de première instance
est compétent en ce qui concerne les demandes rela-
tives à la dissolution de sociétés mutualistes et à la
nomination de liquidateurs lors d’une telle dissolution.

Il convient d’étendre cette compétence aux deman-
des relatives à l’ensemble des opérations de liquida-
tion d’unions nationales de mutualités, de mutualités
et de sociétés mutualistes au sens de la loi précitée du
6 août 1990

Art. 3

La présente disposition a pour objet d’insérer, à l’ar-
ticle 580 du Code judiciaire, une référence à la loi pré-
citée du 6 août 1990. En effet, la loi précitée du 23 juin
1894, visée à l’article 580, 6°, a), du Code judiciaire, a
été abrogée partiellement par l’article 76, 1°, de la loi
du 6 août 1990.

Art. 4

La présente disposition vise à donner au tribunal du
travail la compétence de connaître des contestations
relatives au prononcé des amendes administratives
prévues par la loi du 6 août 1990.

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Het ontwerp dat ik vandaag de eer heb aan U voor
te leggen heeft tot doel in het Gerechtelijk Wetboek de
bevoegdheden van de rechtbanken te bepalen m.b.t.
sommige geschillen die voortspruiten uit de toepas-
sing van de wet van 6 augustus 1990 betreffende de
ziekenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen,
alsook de terminologie van het Gerechtelijk Wetboek
aan te passen aan deze wet van 6 augustus 1990.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Art. 2

Thans is de rechtbank van eerste aanleg bevoegd
voor de vorderingen inzake de ontbinding van
mutualiteitsverenigingen en de benoeming van vereffen-
aars in geval van dergelijke ontbinding.

Deze bevoegdheid dient uitgebreid te worden tot vor-
deringen betreffende het geheel van de handelingen
aangaande de vereffening van landsbonden van zie-
kenfondsen, ziekenfondsen en maatschappijen van
onderlinge bijstand in de zin van voornoemde wet van
6 augustus 1990.

Art. 3

Deze bepaling heeft als voorwerp in artikel 580 van
het Gerechtelijk Wetboek een verwijzing naar voor-
noemde wet van 6 augustus 1990 in te voegen. Im-
mers, de voornoemde wet van 23 juni 1894, bedoeld in
artikel 580, 6°, a), van het Gerechtelijk Wetboek, is
gedeeltelijk opgeheven door het artikel 76, 1°, van de
wet van 6 augustus 1990.

Art. 4

Deze bepaling voorziet dat de arbeidsrechtbank be-
voegd is om zich uit te spreken over de geschillen
inzake administratieve boetes voorzien door de wet van
6 augustus 1990.
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AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifiant les articles 569, alinéa 1er,
580 et 583 du Code judiciaire

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77 de la
Constitution.

Art. 2

A l’article 569, alinéa 1er, du Code judiciaire, modifié par les
lois des 20 mai 1975, 11 avril 1989, 10 janvier 1990, 13 juin
1991, 10 août 1998, 28 février 1999, 23 mars 1999, 22 avril
1999, 1er mars 2000 et 27 mars 2001, et par l’arrêté royal du 20
juillet 2000 sont apportées les modifications suivantes:

1° à l’alinéa 1er, 9°, les mots «au sens de la loi du 23 juin 1894
portant révision de la loi du 3 avril 1851 sur les sociétés mutua-
listes» sont insérés entre les mots «des sociétés mutualistes»
et les mots «, des associations sans but lucratif»;

2° l’alinéa 1er est complété comme suit :

«34° des demandes relatives à la révocation d’administra-
teurs, à la dissolution et à la liquidation d’unions nationales de
mutualités, de mutualités et de sociétés mutualistes au sens de
la loi du 6 août 1990 relative aux mutualités et aux unions natio-
nales de mutualités».

Art. 3

L’article 580, 6°, du même Code, modifié par la loi du 12 mai
1971, est complété comme suit:

«d) la loi du 6 août 1990 relative aux mutualités et aux unions
nationales de mutualités;».

Art. 4

L’article 583 du même Code, modifié par les lois des 30 juin
1971, 25 janvier 1985, 13 février 1998 et 25 janvier 1999, et par
l’arrêté royal n° 443 du 14 août 1986, est complété par l’alinéa
suivant :

«Le tribunal du travail connaît des contestations relatives au
prononcé des amendes administratives prévues par la loi du 6
août 1990 relative aux mutualités et aux unions nationales de
mutualités.».

VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot wijziging van de artikelen 569,
eerste lid, 580 en 583 van het Gerechtelijk Wetboek

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel
77 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 569, eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek, ge-
wijzigd bij de wetten van 20 mei 1975, 11 april 1989, 10 januari
1990, 13 juni 1991, 10 augustus 1998, 28 februari 1999, 23 maart
1999, 22 april 1999, 1 maart 2000 en 27 maart 2001, en bij het
koninklijk besluit van 20 juli 2000 worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

1° in het eerste lid, 9°, worden de woorden «in de zin van de
wet van 23 juni 1894 houdende herziening van de wet van 3
april 1851 op de mutualiteitsverenigingen» ingevoegd tussen
de woorden «van mutualiteitsverenigingen» en de woorden «,
verenigingen zonder winstoogmerk»;

2° het eerste lid wordt aangevuld als volgt :

«34° van de vorderingen betreffende de afzetting van be-
stuurders, de ontbinding en de vereffening van landsbonden van
ziekenfondsen, ziekenfondsen en maatschappijen van onder-
linge bijstand in de zin van de wet van 6 augustus 1990 betref-
fende de ziekenfondsen en de landsbonden van ziekenfond-
sen».

Art. 3

Artikel 580, 6°, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de wet
van 12 mei 1971, wordt aangevuld als volgt:

«d) de wet van 6 augustus 1990 betreffende de ziekenfond-
sen en de landsbonden van ziekenfondsen;».

Art. 4

Artikel 583 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de wetten
van 30 juni 1971, 25 januari 1985, 13 februari 1998 en 25 januari
1999, en bij het koninklijk besluit nr. 443 van 14 augustus 1986,
wordt aangevuld met het volgende lid :

«De arbeidsrechtbank neemt kennis van de geschillen in-
zake het opleggen van de administratieve geldboetes, voorzien
door de wet van 6 augustus 1990 betreffende de ziekenfond-
sen en de landsbonden van ziekenfondsen.».
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AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 33.341/1

Le CONSEIL D’ETAT, section de législation, première chambre,
saisi par le Ministre de la Protection de la consommation, le 12
mars 2002, d’une demande d’avis sur un avant-projet de loi
«modifiant certaines dispositions relatives à la sécurité et à la
santé des utilisateurs», a donné le 20 juin 2002 l’avis suivant :

PORTEE DE L’AVANT-PROJET DE LOI

Outre l’adaptation de la terminologie du Code judiciaire à la
loi du 6 août 1990 relative aux mutualités et aux unions nationa-
les de mutualités, l’avant-projet de loi soumis pour avis entend
également étendre la compétence du tribunal de première ins-
tance à tous les actes relatifs à la dissolution et à la liquidation
d’unions nationales de mutualités, de mutualités et de sociétés
mutualistes au sens de la loi du 6 août 1990 (article 2 du projet).
De plus, la compétence du tribunal du travail est étendue aux
contesta-tions relatives aux droits et obligations des person-
nes et de leurs ayants droit qui ont souscrit une assurance en
application de la loi du 6 août 1990 (article 3) et aux contesta-
tions relatives aux amendes administratives infligées en appli-
cation de la loi du 6 août 1990 (article 4).

EXAMEN DU TEXTE

Arrêté de présentation

1. Il n’y a pas lieu, dans le préambule d’un arrêté de pré-
sentation, de faire référence à la délibération du Conseil des
ministres sur la demande d’avis à donner par le Conseil d’Etat
dans un délai ne dépassant pas un mois ni à l’avis du Conseil
d’Etat. On supprimera dès lors les premier et deuxième alinéas
du préambule.

2. Dans l’arrêté de présentation, on écrira : «... sont char-
gés de présenter en Notre nom aux Chambres législatives et
de déposer à la Chambre des représentants (ou au Sénat) le
projet de loi dont la teneur suit :».

Par ailleurs, dans le texte néerlandais, on rédigera le début de
la formule de présentation comme suit : «Op de voordracht ...».

Article 1er

Dans le texte néerlandais de l’article 1er du projet, il serait
préférable d’écri-re : «... een aangelegenheid als bedoeld in ...».

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
NR. 33.341/1

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, eerste kamer, op 12
maart 2002 door de Minister van Consumentenzaken verzocht
haar van advies te dienen over een voorontwerp van wet «tot
wijziging van sommige bepalingen betreffende de veiligheid en
de gezondheid van de gebruikers», heeft op 20 juni 2002 het
volgende advies gegeven :

STREKKING VAN HET VOORONTWERP VAN WET

Het om advies voorgelegde voorontwerp van wet strekt er-
toe om, naast het aanpassen van de terminologie van het Ge-
rechtelijk Wetboek aan de wet van 6 augustus 1990 betreffende
de ziekenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen, de
bevoegdheid van de rechtbank van eerste aanleg uit te breiden
tot alle handelingen aangaande de ontbinding en de vereffening
van landsbonden van ziekenfondsen, ziekenfondsen en maat-
schappijen van onderlinge bijstand in de zin van de wet van 6
augustus 1990 (artikel 2 van het ontwerp). Tevens wordt de
bevoegdheid van de arbeidsrechtbank uitgebreid tot de geschil-
len betreffende de rechten en verplichtingen van personen en
hun rechtverkrijgenden die een verzekering hebben aangegaan
met toepassing van de wet van 6 augustus 1990 (artikel 3) en
tot de geschillen inzake administratieve geldboeten opgelegd
met toepassing van de wet van 6 augustus 1990 (artikel 4).

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Indieningsbesluit

1. In de aanhef van een indieningsbesluit wordt niet ver-
wezen naar de beslissing van de Ministerraad om het advies
van de Raad van State binnen een termijn van één maand te
vragen en evenmin naar het advies van de Raad van State.
Men schrappe derhalve het eerste en het tweede lid van de
aanhef.

2. In het indieningsbesluit schrijve men : «..., in Onze Naam
aan de Wetgevende Kamers voor te leggen en bij de Kamer
van volksvertegenwoordigers (of bij de Senaat) in te dienen :».

In de Nederlandse tekst dient de voordrachtformule overi-
gens aan te vangen met de woorden «Op de voordracht ...».

Artikel 1

In artikel 1 van het ontwerp kan men beter schrijven : «... een
aangelegenheid als bedoeld in ...».
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Article 2

On rédigera l’article 2 du projet comme suit :

«A l’article 569, alinéa 1er, du Code judiciaire, modifié par les
lois des 20 mai 1975, 11 avril 1989, 10 janvier 1990, 13 juin
1991, 10 août 1998, 28 février 1999, 23 mars 1999, 22 avril
1999, 1er mars 2000 et 27 mars 2001, et par l’arrêté royal du 20
juillet 2000, sont apportées les modifications suivantes :

1° à l’alinéa 1er, 9°, les mots «au sens de la loi du 23 juin
1894 portant révision de la loi du 3 avril 1851 sur les sociétés
mutualistes» sont insérés entre les mots «des sociétés mutua-
listes» et les mots «, des associations sans but lucratif»;

2° l’alinéa 1er est complété comme suit :

«34° des demandes relatives à la révocation d’administra-
teurs, à la dissolution et à la liquidation d’unions nationales de
mutualités, de mutualités et de sociétés mutualistes au sens de
la loi du 6 août 1990 relative aux mutualités et aux unions natio-
nales de mutualités.».

Article 3

On rédigera la phrase liminaire de l’article 3 comme suit :

«L’article 580, 6°, du même Code, modifié par la loi du 12 mai
1971, est complété comme suit :».

Article 4

Dans la phrase liminaire de l’article 4, on mentionnera les
textes modificatifs, à savoir les lois des 30 juin 1971, 25 janvier
1985, 13 février 1998 et 25 jan-vier 1999 ainsi que l’arrêté royal
n° 443 du 14 août 1986.

La chambre était composée de

Messieurs

M. VAN DAMME, président de chambre,

J. BAERT,
J. SMETS, conseillers d’Etat,

A. SPRUYT, assesseur de la section
de législation,

Madame

A. BECKERS, greffier.

La concordance entre la version néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le  contrôle de M. M. VAN DAMME.

Artikel 2

Men redigere artikel 2 van het ontwerp als volgt :

«In artikel 569, eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek, ge-
wijzigd bij de wetten van 20 mei 1975, 11 april 1989, 10 januari
1990, 13 juni 1991, 10 augustus 1998, 28 februari 1999, 23 maart
1999, 22 april 1999, 1 maart 2000 en 27 maart 2001, en bij het
koninklijk besluit van 20 juli 2000, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1° in het eerste lid, 9°, worden de woorden «in de zin van
de wet van 23 juni 1894 houdende herziening van de wet van 3
april 1851 op de mutualiteits-verenigingen» ingevoegd tussen
de woorden «van mutualiteitsverenigingen» en de woorden «,
verenigingen zonder winstoogmerk»;

2° het eerste lid wordt aangevuld als volgt :

«34° van de vorderingen betreffende de afzetting van be-
stuurders, de ontbinding en de vereffening van landsbonden van
ziekenfondsen, ziekenfondsen en maatschappijen van onder-
linge bijstand in de zin van de wet van 6 augustus 1990 betref-
fende de ziekenfondsen en de landsbonden van ziekenfond-
sen.».

Artikel 3

De inleidende zin van artikel 3 redigere men als volgt :

«Artikel 580, 6°, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de wet
van 12 mei 1971, wordt aangevuld als volgt :».

Artikel 4

In de inleidende zin van artikel 4 moeten de wijzigende tek-
sten worden aangehaald, met name de wetten van 30 juni 1971,
25 januari 1985, 13 februari 1998 en 25 januari 1999 en het ko-
ninklijk besluit nr. 443 van 14 augustus 1986.

De kamer was samengesteld uit

de Heren

M. VAN DAMME, kamervoorzitter,

J. BAERT,
J. SMETS, staatsraden,

A. SPRUYT, assessor van de
afdeling wetgeving,

Mevrouw

A. BECKERS, griffier.

De overeenstemming tussen de Nederlandse en de Franse
tekst werd nagezien onder toezicht van de H. M. VAN DAMME.
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Le rapport a été présenté par M. J. VAN NIEUWENHOVE, audi-
teur.  La note du Bureau de coordination a été rédigée et expo-
sée par Mme M.C. CEULE, premier référendaire chef de section.

LE GREFFIER, LE PRESIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME

Het verslag werd uitgebracht door de H. J. VAN NIEUWENHOVE,
auditeur.  De nota van het Coördinatiebureau werd opgesteld
en toegelicht door Mevr. M.C. CEULE, eerste referendaris-
afdelingshoofd.

DE GRIFFIER, DE VOORZITTER,

A. BECKERS M. VAN DAMME
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PROJET DE LOI

ALBERT II, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires so-
ciales et de Notre Ministre de la Justice et de l’avis de
Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS :

Notre Ministre des Affaires sociales et Notre Minis-
tre de la Justice sont chargés de présenter en Notre
Nom aux Chambres législatives et de déposer à la
Chambre des représentants le projet de loi dont la te-
neur suit :

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

A l’article 569, alinéa 1er, du Code judiciaire, modifié
par les lois des 20 mai 1975, 11 avril 1989, 10 janvier
1990, 13 juin 1991, 10 août 1998, 28 février 1999, 23
mars 1999, 22 avril 1999, 1er mars 2000 et 27 mars
2001, et par l’arrêté royal du 20 juillet 2000 sont appor-
tées les modifications suivantes:

1° à l’alinéa 1er, 9°, les mots «au sens de la loi du 23
juin 1894 portant révision de la loi du 3 avril 1851 sur
les sociétés mutualistes» sont insérés entre les mots
«des sociétés mutualistes» et les mots «, des asso-
ciations sans but lucratif»;

2° l’alinéa 1er est complété comme suit :

«34° des demandes relatives à la révocation d’ad-
ministrateurs, à la dissolution et à la liquidation d’unions
nationales de mutualités, de mutualités et de sociétés
mutualistes au sens de la loi du 6 août 1990 relative
aux mutualités et aux unions nationales de mutuali-
tés».

 WETSONTWERP

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale
Zaken en van Onze Minister van Justitie en op het
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Onze Minister van Sociale Zaken en Onze Minister
van Justitie zijn ermee belast het ontwerp van wet,
waarvan de tekst hierna volgt, in Onze Naam aan de
Wetgevende Kamers voor te leggen en bij de Kamer
van volksvertegenwoordigers in te dienen :

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 569, eerste lid, van het Gerechtelijk Wet-
boek, gewijzigd bij de wetten van 20 mei 1975, 11 april
1989, 10 januari 1990, 13 juni 1991, 10 augustus 1998,
28 februari 1999, 23 maart 1999, 22 april 1999, 1 maart
2000 en 27 maart 2001, en bij het koninklijk besluit van
20 juli 2000 worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

1° in het eerste lid, 9°, worden de woorden «in de
zin van de wet van 23 juni 1894 houdende herziening
van de wet van 3 april 1851 op de
mutualiteitsverenigingen» ingevoegd tussen de woor-
den «van mutualiteitsverenigingen» en de woorden «,
verenigingen zonder winstoogmerk»;

2° het eerste lid wordt aangevuld als volgt :

«34° van de vorderingen betreffende de afzetting van
bestuurders, de ontbinding en de vereffening van lands-
bonden van ziekenfondsen, ziekenfondsen en maat-
schappijen van onderlinge bijstand in de zin van de
wet van 6 augustus 1990 betreffende de ziekenfond-
sen en de landsbonden van ziekenfondsen».
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Art. 3

L’article 580, 6°, du même Code, modifié par la loi
du 12 mai 1971, est complété comme suit:

«d) la loi du 6 août 1990 relative aux mutualités et
aux unions nationales de mutualités;».

Art. 4

L’article 583 du même Code, modifié par les lois des
30 juin 1971, 25 janvier 1985, 13 février 1998 et 25
janvier 1999, et par l’arrêté royal n° 443 du 14 août
1986, est complété par l’alinéa suivant :

«Le tribunal du travail connaît des contestations re-
latives au prononcé des amendes administratives pré-
vues par la loi du 6 août 1990 relative aux mutualités
et aux unions nationales de mutualités.».

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 22 août 2002

ALBERT

PAR LE ROI :

Le ministre des Affaires sociales,

F.rank VANDENBROUCKE

Le ministre de la Justice,

Marc VERWILGHEN

Art. 3

Artikel 580, 6°, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
de wet van 12 mei 1971, wordt aangevuld als volgt:

«d) de wet van 6 augustus 1990 betreffende de zie-
kenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen;».

Art. 4

Artikel 583 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de
wetten van 30 juni 1971, 25 januari 1985, 13 februari
1998 en 25 januari 1999, en bij het koninklijk besluit nr.
443 van 14 augustus 1986, wordt aangevuld met het
volgende lid :

«De arbeidsrechtbank neemt kennis van de geschil-
len inzake het opleggen van de administratieve geld-
boetes, voorzien door de wet van 6 augustus 1990 be-
treffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen.».

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, op 22 augus-
tus 2002

ALBERT

VAN KONINGSWEGE :

De minister van Sociale Zaken,

Frank VANDENBROUCKE

De minister van Justitie,

Marc VERWILGHEN
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ANNEXEBIJLAGE
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET
VOORONTWERP VAN WET

Art. 569

De rechtbank van eerste aanleg neemt kennis:

1° van vorderingen betreffende de staat van de per-
sonen alsmede van alle geschillen tussen echtgenoten
betreffende de uitoefening van hun rechten of betref-
fende hun goederen, met uitzondering van de aangele-
genheden waarvoor de vrederechter bijzonder bevoegd
is;

2° van vorderingen tot inbezitstelling door
on-regelmatige erfopvolgers, van verzoeken tot aan-
wijzing van een curator van een onbeheer-de nalaten-
schap, van aanvragen tot verlenging van de termijnen
bepaald in de artikelen 798 en 1458 van het Burgerlijk
Wetboek;

3° (opgeheven bij de wet van 27 maart 2001, art. 2,
1°.)

4° van vorderingen tot verdeling;

5° van geschillen over de tenuitvoerlegging van von-
nissen en arresten;

6° van de vorderingen ingesteld hetzij krachtens het
decreet van 26 juli-3 augustus 1791 betreffende het
opvorderen en het optreden van de openbare macht
tegen samenscholingen, hetzij krachtens het decreet
van 10 vendémiaire, jaar IV op de inwendige politie
van de gemeenten;

7° van vorderingen betreffende het auteursrecht en
de naburige rechten, daaronder begrepen het recht van
producenten van databanken, waarvan het bedrag 1.860
EUR te boven gaat;

8° van vorderingen betreffende de doorhaling van een
gemeenschappelijk merk;

9° van vorderingen betreffende de afzetting van be-
heerders van mutualiteitsverenigingen in de zin van de
wet van 23 juni 1894 houdende herziening van de wet
van 3 april 1851 op de mutualiteitsverenigingen1, vere-
nigingen zonder winstoogmerk en instellingen van open-
baar nut; van vorderingen betreffende de ontbinding van
de genoemde instellingen en verenigingen en de be-
noeming van vereffenaars in geval van ontbinding;

BASISTEKST

Art. 569

De rechtbank van eerste aanleg neemt kennis:

1° van vorderingen betreffende de staat van de per-
sonen alsmede van alle geschillen tussen echtgenoten
betreffende de uitoefening van hun rechten of betref-
fende hun goederen, met uitzondering van de aangele-
genheden waarvoor de vrederechter bijzonder bevoegd
is;

2° van vorderingen tot inbezitstelling door onregel-
matige erfopvolgers, van verzoeken tot aanwijzing van
een curator van een onbeheer-de nalatenschap, van
aanvragen tot verlenging van de termijnen bepaald in
de artikelen 798 en 1458 van het Burgerlijk Wetboek;

3° (opgeheven bij de wet van 27 maart 2001, art. 2,
1°.)

4° van vorderingen tot verdeling;

5° van geschillen over de tenuitvoerlegging van von-
nissen en arresten;

6° van de vorderingen ingesteld hetzij krachtens het
decreet van 26 juli-3 augustus 1791 betreffende het
opvorderen en het optreden van de openbare macht
tegen samenscholingen, hetzij krachtens het decreet
van 10 vendémiaire, jaar IV op de inwendige politie
van de gemeenten;

7° van vorderingen betreffende het auteursrecht en
de naburige rechten, daaronder begrepen het recht van
producenten van databanken, waarvan het bedrag 1.860
EUR te boven gaat;

8° van vorderingen betreffende de doorhaling van een
gemeenschappelijk merk;

9° van vorderingen betreffende de afzetting van be-
heerders van mutualiteitsverenigingen, verenigingen
zonder winstoogmerk en instellingen van openbaar nut;
van vorderingen betreffende de ontbinding van de ge-
noemde instellingen en verenigingen en de benoeming
van vereffenaars in geval van ontbinding;

1 Aanvulling: art.2.
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TEXTE DE BASE ADAPTE AU PROJET DE LOI

Art. 569

Le tribunal de première instance connaît:

1° des demandes relatives à l’état des personnes,
ainsi que de toutes contestations entre époux relatives
à l’exercice de leurs droits ou à leurs biens, à l’excep-
tion des matières qui sont de la compétence spéciale
du juge de paix;

2° des demandes d’envoi en possession par les suc-
cesseurs irréguliers, des demandes en désignation de
curateur à succession vacante, des demandes de pro-
rogation de délais prévus aux articles 798 et 1458 du
Code civil;

3° (abrogé par la loi du 27 mars 2001, art. 2,1°);

4° des demandes en partage;

5° des contestations élevées sur l’exécution des ju-
gements et arrêts;

6° des demandes introduites en vertu soit du décret
du 26 juillet-3 août 1791 relatif à la réquisition et à
l’action de la force publique contre les attroupements,
soit du décret du 10 vendémiaire, an IV, sur la police
intérieure des communes;

7° des demandes relatives au droit d’auteur et aux
droits voisins, y compris le droit des producteurs de
bases de données, dont le montant est supérieur à
1.860 EUR;

8° des demandes relatives à la radiation d’une mar-
que collective;

9° des demandes relatives à la révocation d’admi-
nistrateurs des sociétés mutualistes au sens de la loi
du 23 juin 1894 portant révision de la loi du 3 avril 1851
sur les sociétés mutualistes1, des associations sans
but lucratif et des établissements d’utilité publique; des
demandes relatives à la dissolution desdits établisse-
ments, sociétés et associations et à la nomination de
liquidateurs en cas de dissolution;

TEXTE DE BASE

Art. 569

Le tribunal de première instance connaît:

1° des demandes relatives à l’état des personnes,
ainsi que de toutes contestations entre époux relatives
à l’exercice de leurs droits ou à leurs biens, à l’excep-
tion des matières qui sont de la compétence spéciale
du juge de paix;

2° des demandes d’envoi en possession par les suc-
cesseurs irréguliers, des demandes en désignation de
curateur à succession vacante, des demandes de pro-
rogation de délais prévus aux articles 798 et 1458 du
Code civil;

3° (abrogé par la loi du 27 mars 2001, art. 2,1°);

4° des demandes en partage;

5° des contestations élevées sur l’exécution des ju-
gements et arrêts;

6° des demandes introduites en vertu soit du décret
du 26 juillet-3 août 1791 relatif à la réquisition et à
l’action de la force publique contre les attroupements,
soit du décret du 10 vendémiaire, an IV, sur la police
intérieure des communes;

7° des demandes relatives au droit d’auteur et aux
droits voisins, y compris le droit des producteurs de
bases de données, dont le montant est supérieur à
1.860 EUR;

8° des demandes relatives à la radiation d’une mar-
que collective;

9° des demandes relatives à la révocation d’admi-
nistrateurs des sociétés mutualistes, des associations
sans but lucratif et des établissements d’utilité publi-
que; des demandes relatives à la dissolution desdits
établissements, sociétés et associations et à la nomi-
nation de liquidateurs en cas de dissolution;

1 Ajout: art. 2.



1 4 2010/001DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

10° van vorderingen betreffende onteigeningen ten
algemenen nutte, onverminderd de bevoegdheid die
krachtens artikel 595 aan de vrederechter is toege-
kend;

11° van vorderingen betreffende de bekendmaking
en de aanwending en uitvindingen en fabrieksgeheimen
die belang hebben voor de verdediging van het grond-
gebied of de veiligheid van de Staat;

12° van de vorderingen ingesteld krachtens de arti-
kelen 1187 tot 1193 betreffende sommige openbare
verkopingen van onroerende goederen;

13° van geschillen betreffende door een scheeps-
kapitein verschuldigde loodsgelden;

14° van vorderingen tot vervallenverklaring van een
concessie inzake mijnen, groeven en graverijen;

15° van vorderingen tot regeling van het niet bij ta-
rief vastgestelde ereloon van notarissen;

16° van de vorderingen tot schadevergoeding op
grond van de wet van 29 maart 1962 houdende organi-
satie van de ruimtelijke ordening en van de steden-
bouw;

17° van de vorderingen ingesteld krachtens de wet
van 18 juli 1966 betreffende de burgerlijke aansprake-
lijkheid op het gebied van de kernenergie;

18° van de vorderingen ingesteld krachtens de be-
palingen van de wet van 9 augustus 1963 en de inter-
nationale overeenkomsten tot vaststelling van de aan-
sprakelijkheid van de exploitant van een atoomschip;

19° (opgeheven bij de wet van 27 maart 2001, arti-
kel 2, 3°.)

20° van de vorderingen als bedoeld in artikel 38 van
de wet van 20 mei 1975 tot bescherming van
kweekproducten;

21° van de vorderingen tot schadeloosstelling op
grond van het Internationaal Verdrag inzake de burger-
lijke aansprakelijkheid voor schade door verontreini-
ging door olie en de Bijlage, opgemaakt te Brussel op
29 november 1969, van de wet van 20 juli 1976 hou-
dende goedkeuring en uitvoering van dit Verdrag en
van het Protocol bij dit Verdrag opgemaakt te Londen
op 19 november 1976;

22° van de vorderingen als bedoeld in de artikelen
11bis en 12bis van het Wetboek van de Belgische na-

10° van vorderingen betreffende onteigeningen ten
algemenen nutte, onverminderd de bevoegdheid die
krachtens artikel 595 aan de vrederechter is toege-
kend;

11° van vorderingen betreffende de bekendmaking
en de aanwending en uitvindingen en fabrieksgeheimen
die belang hebben voor de verdediging van het grond-
gebied of de veiligheid van de Staat;

12° van de vorderingen ingesteld krachtens de arti-
kelen 1187 tot 1193 betreffende sommige openbare
verkopingen van onroerende goederen;

13° van geschillen betreffende door een scheeps-
kapitein verschuldigde loodsgelden;

14° van vorderingen tot vervallenverklaring van een
concessie inzake mijnen, groeven en graverijen;

15° van vorderingen tot regeling van het niet bij ta-
rief vastgestelde ereloon van notarissen;

16° van de vorderingen tot schadevergoeding op
grond van de wet van 29 maart 1962 houdende organi-
satie van de ruimtelijke ordening en van de steden-
bouw;

17° van de vorderingen ingesteld krachtens de wet
van 18 juli 1966 betreffende de burgerlijke aansprake-
lijkheid op het gebied van de kernenergie;

18° van de vorderingen ingesteld krachtens de be-
palingen van de wet van 9 augustus 1963 en de inter-
nationale overeenkomsten tot vaststelling van de aan-
sprakelijkheid van de exploitant van een atoomschip;

19° (opgeheven bij de wet van 27 maart 2001, arti-
kel 2, 3°.)

20° van de vorderingen als bedoeld in artikel 38 van
de wet van 20 mei 1975 tot bescherming van
kweekproducten;

21° van de vorderingen tot schadeloosstelling op
grond van het Internationaal Verdrag inzake de burger-
lijke aansprakelijkheid voor schade door verontreini-
ging door olie en de Bijlage, opgemaakt te Brussel op
29 november 1969, van de wet van 20 juli 1976 hou-
dende goedkeuring en uitvoering van dit Verdrag en
van het Protocol bij dit Verdrag opgemaakt te Londen
op 19 november 1976;

22° van de vorderingen als bedoeld in de artikelen
11bis en 12bis van het Wetboek van de Belgische na-
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10° des demandes relatives aux expropriations pour
cause d’utilité publique, sans préjudice de la compé-
tence attribuée au juge de paix en vertu de l’article
595;

11° des demandes relatives à la divulgation et à la
mise en oeuvre des inventions et des secrets de fabri-
que intéressant la défense du territoire et la sûreté de
l’État;

12° des demandes formées en vertu des arti-
cles 1187 à 1193 relatifs à certaines ventes publiques
d’immeubles;

13° des contestations relatives aux droits et indem-
nités de pilotage dus par un capitaine de navire;

14° des demandes en déchéance de concession en
matières de mines, minières et carrières;

15° des demandes en règlement des honoraires non
tarifés des notaires;

16° des demandes d’indemnité fondées sur la loi du
29 mars 1962 organique de l’aménagement du terri-
toire et de l’urbanisme;

17° des demandes fondées sur la loi du 18 juillet 1966
sur la responsabilité civile dans le domaine de l’éner-
gie nucléaire;

18° des demandes fondées sur les dispositions de
la loi du 9 août 1963 et des accords internationaux
relatifs à la responsabilité de l’exploitant d’un navire
nucléaire;

19° (abrogé par la loi du 27 mars 2001, art. 2,3°);

20° des demandes visées à l’article 38 de la loi du
20 mai 1975 sur la protection des obtentions végéta-
les;

21° des demandes d’indemnisation fondées sur la
Convention internationale sur la responsabilité civile
pour les dommages dus à la pollution par les hydrocar-
bures et l’annexe, faites à Bruxelles le 29 novembre
1969, sur la loi du 20 juillet 1976 portant approbation et
exécution de cette Convention et sur le protocole à
cette Convention, fait à Londres le 19 novembre 1976;

22° des demandes visées aux articles 11bis et 12bis
du Code de la nationalité belge et des déclarations fon-

10° des demandes relatives aux expropriations pour
cause d’utilité publique, sans préjudice de la compé-
tence attribuée au juge de paix en vertu de l’article
595;

11° des demandes relatives à la divulgation et à la
mise en oeuvre des inventions et des secrets de fabri-
que intéressant la défense du territoire et la sûreté de
l’État;

12° des demandes formées en vertu des arti-
cles 1187 à 1193 relatifs à certaines ventes publiques
d’immeubles;

13° des contestations relatives aux droits et indem-
nités de pilotage dus par un capitaine de navire;

14° des demandes en déchéance de concession en
matières de mines, minières et carrières;

15° des demandes en règlement des honoraires non
tarifés des notaires;

16° des demandes d’indemnité fondées sur la loi du
29 mars 1962 organique de l’aménagement du terri-
toire et de l’urbanisme;

17° des demandes fondées sur la loi du 18 juillet 1966
sur la responsabilité civile dans le domaine de l’éner-
gie nucléaire;

18° des demandes fondées sur les dispositions de
la loi du 9 août 1963 et des accords internationaux
relatifs à la responsabilité de l’exploitant d’un navire
nucléaire;

19° (abrogé par la loi du 27 mars 2001, art. 2,3°);

20° des demandes visées à l’article 38 de la loi du
20 mai 1975 sur la protection des obtentions végéta-
les;

21° des demandes d’indemnisation fondées sur la
Convention internationale sur la responsabilité civile
pour les dommages dus à la pollution par les hydrocar-
bures et l’annexe, faites à Bruxelles le 29 novembre
1969, sur la loi du 20 juillet 1976 portant approbation et
exécution de cette Convention et sur le protocole à
cette Convention, fait à Londres le 19 novembre 1976;

22° des demandes visées aux articles 11bis et 12bis
du Code de la nationalité belge et des déclarations fon-
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tionaliteit en van de verklaringen op grond van de arti-
kelen 15 tot 17, 24, 26 en 28 van hetzelfde Wetboek;

23° van de vorderingen bedoeld bij artikel 16, § 1,
van de wet van 10 januari 1990 betreffende de rechts-
bescherming van topografieën van
halfgeleiderproducten;

24° van de vorderingen tot het verkrijgen van
betalingsfaciliteiten zoals geregeld in artikel 59 van de
wet van 4 augustus 1992 op het hypothecair krediet;

25° van de gedingen ingesteld krachtens artikel 49
van de wet op het politieambt;

26° van de vorderingen bedoeld bij artikel 13 van de
wet van 30 juni 1994 houdende omzetting in het Bel-
gisch recht van de Europese richtlijn van 14 mei 1991
betreffende de rechtsbescherming van computerpro-
gramma‘s;

27° van de gedingen ingesteld krachtens artikel 93
van de wet van 20 mei 1994 inzake de rechtstoestanden
van het militair personeel;

28° de vorderingen die gebaseerd zijn op het inter-
nationale Verdrag ter oprichting van een internationaal
Fonds voor vergoeding van schade door verontreini-
ging door olie, opgemaakt te Brussel op 18 december
1971 en van het Protocol bij dit Verdrag, opgemaakt te
Londen op 19 november 1976 en op de wet houdende
goedkeuring en uitvoering van dit Verdrag en van dat
Protocol;

29° van de vorderingen tot teruggave van cultuur-
goederen ingesteld op grond van artikel 7 van de wet
van 28 oktober 1996 betreffende de teruggave van
cultuurgoederen die op onrechtmatige wijze buiten het
grondgebied van bepaalde buitenlandse Staten zijn ge-
bracht;

30° bij gebreke van andere bepalingen luidens welke
bevoegdheid wordt toegekend, de vorderingen ingesteld
krachtens de wet van 22 april 1999 betreffende de ex-
clusieve economische zone van België in de Noord-
zee;

31° bij ontstentenis van andere bepalingen tot toe-
kenning van bevoegdheid, van de vorderingen ingeleid
krachtens de wet van 20 januari 1999 ter bescherming
van het mariene milieu in de zeegebieden onder de
rechtsbevoegdheid van België;

32° van geschillen betreffende de toepassing van een
belastingwet;

tionaliteit en van de verklaringen op grond van de arti-
kelen 15 tot 17, 24, 26 en 28 van hetzelfde Wetboek;

23° van de vorderingen bedoeld bij artikel 16, § 1,
van de wet van 10 januari 1990 betreffende de rechts-
bescherming van topografieën van
halfgeleiderproducten;

24° van de vorderingen tot het verkrijgen van
betalingsfaciliteiten zoals geregeld in artikel 59 van de
wet van 4 augustus 1992 op het hypothecair krediet;

25° van de gedingen ingesteld krachtens artikel 49
van de wet op het politieambt;

26° van de vorderingen bedoeld bij artikel 13 van de
wet van 30 juni 1994 houdende omzetting in het Bel-
gisch recht van de Europese richtlijn van 14 mei 1991
betreffende de rechtsbescherming van computerpro-
gramma‘s;

27° van de gedingen ingesteld krachtens artikel 93
van de wet van 20 mei 1994 inzake de rechtstoestanden
van het militair personeel;

28° de vorderingen die gebaseerd zijn op het inter-
nationale Verdrag ter oprichting van een internationaal
Fonds voor vergoeding van schade door verontreini-
ging door olie, opgemaakt te Brussel op 18 december
1971 en van het Protocol bij dit Verdrag, opgemaakt te
Londen op 19 november 1976 en op de wet houdende
goedkeuring en uitvoering van dit Verdrag en van dat
Protocol;

29° van de vorderingen tot teruggave van cultuur-
goederen ingesteld op grond van artikel 7 van de wet
van 28 oktober 1996 betreffende de teruggave van
cultuurgoederen die op onrechtmatige wijze buiten het
grondgebied van bepaalde buitenlandse Staten zijn ge-
bracht;

30° bij gebreke van andere bepalingen luidens welke
bevoegdheid wordt toegekend, de vorderingen ingesteld
krachtens de wet van 22 april 1999 betreffende de ex-
clusieve economische zone van België in de Noord-
zee;

31° bij ontstentenis van andere bepalingen tot toe-
kenning van bevoegdheid, van de vorderingen ingeleid
krachtens de wet van 20 januari 1999 ter bescherming
van het mariene milieu in de zeegebieden onder de
rechtsbevoegdheid van België;

32° van geschillen betreffende de toepassing van een
belastingwet;
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dées sur les articles 15 à 17, 24, 26 et 28 du même
Code;

23° des demandes visées par l’article 16, § 1er, de
la loi du 10 janvier 1990 concernant la protection juridi-
que des topographies de produits semi-conducteurs;

24° des demandes de facilités de paiement prévues
par l’article 59 de la loi du 4 août 1992 relative au cré-
dit hypothécaire;

25° des procédures intentées en vertu de l’article
49 de la loi sur la fonction de police;

26° des demandes visées par l’article 13 de la loi du
30juin 1994 transposant en droit belge la directive euro-
péenne du 14 mai 1991 con-cernant la protection juri-
dique des programmes d’ordinateur;

27° des procédures intentées en vertu de l’article
93 de la loi du 20 mai 1994 relative aux statuts du
personnel militaire;

28° des demandes fondées sur la Convention inter-
nationale portant création d’un fonds international d’in-
demnisation pour les dommages dus à la pollution par
les hydrocarbures, faite à Bruxelles le 18 décem-
bre 1971, sur le Protocole à cette convention fait à Lon-
dres le 19 novembre 1976, et sur la loi portant appro-
bation et exécution de cette Convention et de ce
Protocole;

29° des demandes en restitution de biens culturels
introduites sur la base de l’article 7 de la loi du 28
octobre 1996 relative à la restitution de biens culturels
ayant quitté illicitement le territoire de certains États
étrangers;

30° à défaut d’autres dispositions attributives de com-
pétence, des demandes introduites en vertu de la loi
du 22 avril 1999 concernant la zone économique ex-
clusive de la Belgique en mer du Nord;

31° à défaut d’autres dispositions attributives de com-
pétence, des demandes introduites en vertu de la loi
du 20 janvier 1999 visant la protection du milieu marin
dans les espaces marins sous juridiction de la Belgi-
que;

32° des contestations relatives à l’application d’une
loi d’impôt.

dées sur les articles 15 à 17, 24, 26 et 28 du même
Code;

23° des demandes visées par l’article 16, § 1er, de
la loi du 10 janvier 1990 concernant la protection juridi-
que des topographies de produits semi-conducteurs;

24° des demandes de facilités de paiement prévues
par l’article 59 de la loi du 4 août 1992 relative au cré-
dit hypothécaire;

25° des procédures intentées en vertu de l’article
49 de la loi sur la fonction de police;

26° des demandes visées par l’article 13 de la loi du
30juin 1994 transposant en droit belge la directive euro-
péenne du 14 mai 1991 con-cernant la protection juri-
dique des programmes d’ordinateur;

27° des procédures intentées en vertu de l’article
93 de la loi du 20 mai 1994 relative aux statuts du
personnel militaire;

28° des demandes fondées sur la Convention inter-
nationale portant création d’un fonds international d’in-
demnisation pour les dommages dus à la pollution par
les hydrocarbures, faite à Bruxelles le 18 décem-
bre 1971, sur le Protocole à cette convention fait à Lon-
dres le 19 novembre 1976, et sur la loi portant appro-
bation et exécution de cette Convention et de ce
Protocole;

29° des demandes en restitution de biens culturels
introduites sur la base de l’article 7 de la loi du 28
octobre 1996 relative à la restitution de biens culturels
ayant quitté illicitement le territoire de certains États
étrangers;

30° à défaut d’autres dispositions attributives de com-
pétence, des demandes introduites en vertu de la loi
du 22 avril 1999 concernant la zone économique ex-
clusive de la Belgique en mer du Nord;

31° à défaut d’autres dispositions attributives de com-
pétence, des demandes introduites en vertu de la loi
du 20 janvier 1999 visant la protection du milieu marin
dans les espaces marins sous juridiction de la Belgi-
que;

32° des contestations relatives à l’application d’une
loi d’impôt.
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33° van vorderingen tot homologatie van akten van
bekendheid opgesteld krachtens de artikelen 71 en 72
van het Burgerlijk Wetboek en krachtens artikel 5 van
het Wetboek van het Belgische nationaliteit.In de ge-
vallen onder het eerste lid, 8°, 17°, 21°, 28° en 29°, is
alleen de rechtbank van eerste aanleg te Brussel be-
voegd en in het geval onder het eerste lid, 18°, die te
Antwerpen.In de gevallen onder het eerste lid, 22°, is
alleen de rechtbank van eerste aanleg te Brussel be-
voegd wanneer de belanghebbende zijn hoofdverblijf
niet of niet meer in België heeft;

34° van de vorderingen betreffende de afzetting van
bestuurders, de ontbinding en de vereffening van lands-
bonden van ziekenfondsen, ziekenfondsen en maat-
schappijen van onderlinge bijstand in de zin van de
wet van 6 augustus 1990 betreffende de ziekenfond-
sen en de landsbonden van ziekenfondsen2.

Art. 580

De arbeidsrechtbank neemt kennis:

1° van geschillen betreffende de verplichtingen van
de werkgevers en van de personen die met hen hoofd-
elijk aansprakelijk zijn gesteld voor de betaling van de
bijdragen opgelegd door de wetgeving inzake sociale
zekerheid, gezinsbijslag, werkloosheid, verplichte
ziekte- en invaliditeitsverzekering, rust- en
overlevingspensioen, jaarlijkse vakantie, bestaans-
zekerheid, sluiting van ondernemingen, en door de ver-
ordeningen waarbij sociale voordelen aan de werkne-
mers en leerlingen worden toegekend;

2° van geschillen betreffende de rechten en verplich-
tingen van werknemers en leerlingen en hun recht-
verkrijgenden, welke voortvloeien uit de wetten en ver-
ordeningen bedoeld onder 1°;

3° van geschillen betreffende de rechten en verplich-
tingen van de personen en hun rechtverkrijgenden, die
buiten een arbeidsovereenkomst of een leer-
overeenkomst, het voordeel genieten van de wetten en
verordeningen bedoeld onder 1°;

4° van geschiilen tussen de instellingen belast met
de toepassing van de wetten en verordeningen bedoeld
onder l°, betreffende de rechten en verplichtingen die
daaruit voor die instellingen voortvloeien;

5° (opgeheven bij de wet van 30 juni 1971, art. 16);

33° van vorderingen tot homologatie van akten van
bekendheid opgesteld krachtens de artikelen 71 en 72
van het Burgerlijk Wetboek en krachtens artikel 5 van
het Wetboek van het Belgische nationaliteit.In de ge-
vallen onder het eerste lid, 8°, 17°, 21°, 28° en 29°, is
alleen de rechtbank van eerste aanleg te Brussel be-
voegd en in het geval onder het eerste lid, 18°, die te
Antwerpen.In de gevallen onder het eerste lid, 22°, is
alleen de rechtbank van eerste aanleg te Brussel be-
voegd wanneer de belanghebbende zijn hoofdverblijf
niet of niet meer in België heeft;

Art. 580

De arbeidsrechtbank neemt kennis:

1° van geschillen betreffende de verplichtingen van
de werkgevers en van de personen die met hen hoofd-
elijk aansprakelijk zijn gesteld voor de betaling van de
bijdragen opgelegd door de wetgeving inzake sociale
zekerheid, gezinsbijslag, werkloosheid, verplichte
ziekte- en invaliditeitsverzekering, rust- en
overlevingspensioen, jaarlijkse vakantie, bestaans-
zekerheid, sluiting van ondernemingen, en door de ver-
ordeningen waarbij sociale voordelen aan de werkne-
mers en leerlingen worden toegekend;

2° van geschillen betreffende de rechten en verplich-
tingen van werknemers en leerlingen en hun recht-
verkrijgenden, welke voortvloeien uit de wetten en ver-
ordeningen bedoeld onder 1°;

3° van geschillen betreffende de rechten en verplich-
tingen van de personen en hun rechtverkrijgenden, die
buiten een arbeidsovereenkomst of een leer-
overeenkomst, het voordeel genieten van de wetten en
verordeningen bedoeld onder 1°;

4° van geschiilen tussen de instellingen belast met
de toepassing van de wetten en verordeningen bedoeld
onder l°, betreffende de rechten en verplichtingen die
daaruit voor die instellingen voortvloeien;

5° (opgeheven bij de wet van 30 juni 1971, art. 16);

2 Aanvulling: art. 2.
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33° des demandes d’homologation des actes de no-
toriété établis en vertu des articles 71 et 72 du Code
civil et de l’article 5 du Code de la nationalité belge.

Le tribunal de première instance de Bruxelles est
seul compétent dans les cas prévus au premier alinéa,
8°, 17°, 21°, 28°, et 29°, et celui d’Anvers dans le cas
prévu au premier alinéa, 18°.

Le tribunal de première instance de Bruxelles est
seul compétent dans les cas prévus au premier alinéa,
22°, lorsque le demandeur n’a pas ou n’a plus sa rési-
dence principale en Belgique;

34° des demandes relatives à la révocation d’admi-
nistrateurs, à la dissolution et à la liquidation d’unions
nationales de mutualités, de mutualités et de sociétés
mutualistes au sens de la loi du 6 août 1990 relative
aux mutualités et aux unions nationales de mutuali-
tés.2

Art. 580

Le tribunal du travail connaît:

1° des contestations relatives aux obligations des
employeurs et des personnes qui sont solidairement
responsables pour le paiement des cotisations, pré-
vues par la législation en matière de sécurité sociale,
[de prestations faimliales, de chômage, d’assurance
obligatoire maladie-invalidité, de pensions de retraite
et de survie, de vacances annuelles, de sécurité d’exis-
tence, de fermeture d’entreprises et les règlements
accordant des avantages sociaux aux travailleurs sa-
lariés et apprentis;

2° des contestations relatives aux droits et obliga-
tions des travailleurs salariés et apprentis et de leurs
ayants droit résultant des lois et règlements prévus au
1°;

3° des contestations relatives aux droits et obliga-
tions des personnes et de leurs ayants droit qui, autre-
ment qu’en vertu d’un contrat de louage de travail ou
d’un contrat d’apprentissage, bénéficient des lois et
règlements prévus au 1°;

4° des contestations entre les organismes chargés
de l’application des lois et règlements énumérés au 1°,
relativement aux droits et obligations qui en résultent
pour eux;

5° (abrogé par la loi du 30 juin 1971, art. 16);

33° des demandes d’homologation des actes de no-
toriété établis en vertu des articles 71 et 72 du Code
civil et de l’article 5 du Code de la nationalité belge.

Le tribunal de première instance de Bruxelles est
seul compétent dans les cas prévus au premier alinéa,
8°, 17°, 21°, 28°, et 29°, et celui d’Anvers dans le cas
prévu au premier alinéa, 18°.

Le tribunal de première instance de Bruxelles est
seul compétent dans les cas prévus au premier alinéa,
22°, lorsque le demandeur n’a pas ou n’a plus sa rési-
dence principale en Belgique;

Art. 580

Le tribunal du travail connaît:

1° des contestations relatives aux obligations des
employeurs et des personnes qui sont solidairement
responsables pour le paiement des cotisations, pré-
vues par la législation en matière de sécurité sociale,
[de prestations faimliales, de chômage, d’assurance
obligatoire maladie-invalidité, de pensions de retraite
et de survie, de vacances annuelles, de sécurité d’exis-
tence, de fermeture d’entreprises et les règlements
accordant des avantages sociaux aux travailleurs sa-
lariés et apprentis;

2° des contestations relatives aux droits et obliga-
tions des travailleurs salariés et apprentis et de leurs
ayants droit résultant des lois et règlements prévus au
1°;

3° des contestations relatives aux droits et obliga-
tions des personnes et de leurs ayants droit qui, autre-
ment qu’en vertu d’un contrat de louage de travail ou
d’un contrat d’apprentissage, bénéficient des lois et
règlements prévus au 1°;

4° des contestations entre les organismes chargés
de l’application des lois et règlements énumérés au 1°,
relativement aux droits et obligations qui en résultent
pour eux;

5° (abrogé par la loi du 30 juin 1971, art. 16);

2 Ajout: art. 2.
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6° van geschillen betreffende de rechten en verplich-
tingen van de personen en hun rechtverkrijgenden die
een maatschappelijke verzekering hebben aangegaan
krachtens:

a) de wet van 23 juni 1894 houdende herziening van
de wet van 3 april 1851 op de mutualiteitsverenigingen;

b) de wet van 12 februari 1963 betreffende de inrich-
ting van een ouderdoms- en
overlevingspensioenregeling ten behoeve van de vrij-
willig verzekerden;

c) de wet van 17 juli 1963 betreffende overzeese
sociale zekerheid;

d) de wet van 6 augustus 1990 betreffende de zie-
kenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen;3

7° van geschillen betreffende het stelsel van maat-
schappelijke zekerheid waarvan de prestaties gewaar-
borgd zijn bij de wet van 16 juni 1960, «dat de organis-
men belast met het beheer van de sociale zekerheid
van de werknemers van Belgisch-Kongo en Ruanda-
Urundi onder de controle en de waarborg van de
Belgische Staat plaatst en dat waarborg draagt door
de Belgische Staat van de maatschappelijke zekerheid
ten gunste van deze werknemers verzekerd»;

8° van de geschillen betreffende de toepassing van:

a) de wet tot instelling van een gewaarborgd inko-
men voor bejaarden. Zij past, op verzoek van de Rijks-
dienst voor werknemerspensioenen de in artikel 13 van
voormelde wet bepaalde sancties toe;

b) de wet tot instelling van een gewaarborgde gezins-
bijslag. Zij past, op verzoek van de Rijksdienst voor
kinderbijslag voor werknemers, de in artikel 8 van
voormelde wet bepaalde sancties toe;

c) de wet tot instelling van het recht op een bestaans-
minimum, wat betreft de geschillen betreffende de toe-
kenning, de herziening, de weigering en de terugbeta-
ling door de gerechtigde van het bestaansminimum
alsmede betreffende de toepassing van de administra-
tieve sancties bepaald in de desbetreffende wetgeving;

d) de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de
openbare centra voor maatschappelijk welzijn, inzake
de betwistingen betreffende de toekenning, de herzie-
ning, de weigering en de terugbetaling door de gerech-

6° van geschillen betreffende de rechten en verplich-
tingen van de personen en hun rechtverkrijgenden die
een maatschappelijke verzekering hebben aangegaan
krachtens:

a) de wet van 23 juni 1894 houdende herziening van
de wet van 3 april 1851 op de mutualiteitsverenigingen;

b) de wet van 12 februari 1963 betreffende de inrich-
ting van een ouderdoms- en
overlevingspensioenregeling ten behoeve van de vrij-
willig verzekerden;

c) de wet van 17 juli 1963 betreffende overzeese
sociale zekerheid;

7° van geschillen betreffende het stelsel van maat-
schappelijke zekerheid waarvan de prestaties gewaar-
borgd zijn bij de wet van 16 juni 1960, «dat de organis-
men belast met het beheer van de sociale zekerheid
van de werknemers van Belgisch-Kongo en Ruanda-
Urundi onder de controle en de waarborg van de
Belgische Staat plaatst en dat waarborg draagt door
de Belgische Staat van de maatschappelijke zekerheid
ten gunste van deze werknemers verzekerd»;

8° van de geschillen betreffende de toepassing van:

a) de wet tot instelling van een gewaarborgd inko-
men voor bejaarden. Zij past, op verzoek van de Rijks-
dienst voor werknemerspensioenen de in artikel 13 van
voormelde wet bepaalde sancties toe;

b) de wet tot instelling van een gewaarborgde gezins-
bijslag. Zij past, op verzoek van de Rijksdienst voor
kinderbijslag voor werknemers, de in artikel 8 van
voormelde wet bepaalde sancties toe;

c) de wet tot instelling van het recht op een bestaans-
minimum, wat betreft de geschillen betreffende de toe-
kenning, de herziening, de weigering en de terugbeta-
ling door de gerechtigde van het bestaansminimum
alsmede betreffende de toepassing van de administra-
tieve sancties bepaald in de desbetreffende wetgeving;

d) de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de
openbare centra voor maatschappelijk welzijn, inzake
de betwistingen betreffende de toekenning, de herzie-
ning, de weigering en de terugbetaling door de gerech-

3 Aanvulling: art. 3.
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6° des contestations relatives aux droits et obliga-
tions des personnes et de leurs ayants droit qui ont
souscrit une assurance sociale en vertu de:

a) la loi du 23 juin 1894 portant révision de la loi du
3 avril 1851 sur les sociétés mutualistes;

b) la loi du 12 février 1963 relative à l’organisation
d’un régime de pension de retraite et de survie au pro-
fit des assurés libres;

c) la loi du 17 juillet 1963 relative à la sécurité so-
ciale d’outre-mer;

d) la loi du 6 août 1990 relative aux mutualités et
aux unions nationales de mutualités3;

7° des contestations relatives au régime de sécu-
rité sociale dont les prestations sont garanties par la
loi du 16 juin 1960 plaçant sous la garantie de l’État
belge les organismes gérant la sécurité sociale des
employés du Congo belge et du Ruanda-Urundi et por-
tant garantie par l’État belge des prestations sociales
garanties en faveur de ceux-ci;

8° des contestations relatives à l’application de:

a) la loi instituant un revenu garanti aux personnes
âgées; il applique, à la demande de l’Office national
d’allocations familiales pour travailleurs salariés, les
sanctions prévues à l’article 13 de la loi précitée;

b) la loi instituant des prestations familiales garan-
ties; il applique, à la demande de l’Office national d’al-
locations familiales pour tra-vailleurs salariés, les sanc-
tions prévues à l’article 8 de la loi précitée;

c) la loi instituant le droit à un minimum de moyens
d’existence en ce qui concerne les contestations rela-
tives à l’octroi, à la révision, au refus et au rembourse-
ment par le bénéficiaire du minimum de moyens d’exis-
tence et à l’application des sanctions administratives
prévues par la législation en la matière;

d) la loi du 8 juillet 1976 organique des centres pu-
blics d’aide sociale en ce qui concerne les contesta-
tions relatives à l’octroi, à la révision, au refus et au
remboursement par le bénéficiaire de l’aide sociale et

6° des contestations relatives aux droits et obliga-
tions des personnes et de leurs ayants droit qui ont
souscrit une assurance sociale en vertu de:

a) la loi du 23 juin 1894 portant révision de la loi du
3 avril 1851 sur les sociétés mutualistes;

b) la loi du 12 février 1963 relative à l’organisation
d’un régime de pension de retraite et de survie au pro-
fit des assurés libres;

c) la loi du 17 juillet 1963 relative à la sécurité so-
ciale d’outre-mer;

7° des contestations relatives au régime de sécu-
rité sociale dont les prestations sont garanties par la
loi du 16 juin 1960 plaçant sous la garantie de l’État
belge les organismes gérant la sécurité sociale des
employés du Congo belge et du Ruanda-Urundi et por-
tant garantie par l’État belge des prestations sociales
garanties en faveur de ceux-ci;

8° des contestations relatives à l’application de:

a) la loi instituant un revenu garanti aux personnes
âgées; il applique, à la demande de l’Office national
d’allocations familiales pour travailleurs salariés, les
sanctions prévues à l’article 13 de la loi précitée;

b) la loi instituant des prestations familiales garan-
ties; il applique, à la demande de l’Office national d’al-
locations familiales pour tra-vailleurs salariés, les sanc-
tions prévues à l’article 8 de la loi précitée;

c) la loi instituant le droit à un minimum de moyens
d’existence en ce qui concerne les contestations rela-
tives à l’octroi, à la révision, au refus et au rembourse-
ment par le bénéficiaire du minimum de moyens d’exis-
tence et à l’application des sanctions administratives
prévues par la législation en la matière;

d) la loi du 8 juillet 1976 organique des centres pu-
blics d’aide sociale en ce qui concerne les contesta-
tions relatives à l’octroi, à la révision, au refus et au
remboursement par le bénéficiaire de l’aide sociale et

3 Ajout: art. 3.
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tigde, van de maatschappelijke dienstverlening, en de
toepassing van de administratieve sancties bepaald door
wetgeving ter zake;

e) de wet tot instelling van een inkomensgarantie
voor ouderen;

9° van de geschillen betreffende de toekenning van
de rentebijslag aan de begunstigden met een vervroegd
pensioen;

10° van de geschillen betreffende de toekenning van
het bijzonder brugpensioen bedoeld in afdeling V van
het hoofdstuk III van de wet van 22 december 1977;

11° van de geschillen betreffende de toekenning van
het brugpensioen aan bejaarde invaliden, bedoeld bij
afdeling VI van het hoofdstuk V van de wet van 22
december 1977;

12° van de betwistingen betreffende de verplichting
van de sociaal verzekerden om een bijzondere bijdrage
voor sociale zekerheid te storten krachtens hoofdstuk
III van de wet van 28 december 1983 houdende fiscale
en begrotingsbepalingen;

13° van de geschillen betreffende de bijzondere
werkgeversbijdrage op het conventioneel brugpensioen
bedoeld in hoofdstuk IV van de programmawet van
22 december 1989;

14° van de betwistingen betreffende de rechten en
plichten voortvloeiend uit de wet van 15 januari 1990
houdende oprichting en organisatie van een Kruispunt-
bank van de sociale zekerheid, met uitzondering van
de betwistingen betreffende de toepassing van de al-
gemene beginselen inzake de bescherming van de per-
soonlijke levenssfeer en die bedoeld in artikel 14 van
de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de
persoonlijke Ievenssfeer ten opzichte van de verwer-
king van persoonsgegevens;

15° van de geschillen betreffende de toelage aan de
werkgevers voor het in dienst houden van werknemers
getroffen door een arbeidsongeschiktheid ten gevolge
van ziekte of ongeval waardoor het voor deze werkne-
mers definitief onmogelijk wordt om het overeengeko-
men werk te verrichten, bedoeld in titel 11, hoofdstuk
VI, van de wet van 29 december 1990 houdende so-
ciale bepalingen;

16° van geschillen betreffende de verplichtingen van
de hoofdaannemers en onderaannemers bedoeld bij
artikel 30ter van de wet van 27 juni 1969 tot herziening
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à l’application des sanctions administratives prévues
par la législation en la matière;

e) la loi instituant la garantie de revenus aux per-
sonnes âgées;

9° des contestations relatives à l’attribution d’un com-
plément de rente aux bénéficiaires d’une pension de
retraite anticipée;

10° des contestations relatives à l’attribution de la
prépension spéciale visée à la section 5 du chapitre III
de la loi du 22 décembre 1977;

11° des contestations relatives à l’attribution de la
prépension pour invalides âgés visée à la section 6 du
chapitre V de la loi du 22 décembre 1977;

12° des contestations relatives à l’obligation pour les
assurés sociaux de verser une cotisation spéciale de
sécurité sociale en vertu du chapitre III de la loi du 28
décembre 1983 portant des dispositions fiscales et
budgétaires;

13° des contestations concernant la cotisation spé-
ciale à charge de l’employeur sur la prépension con-
ventionnelle, visée par le chapitre IV de la loi-pro-
gramme du 22 décembre 1989;

14° des contestations relatives aux droits et obliga-
tions résultant de la loidu 15 janvier 1990 relative à
l’institution et à l’organisation d’une banque-carrefour
de la sécurité sociale, à l’exception de celles qui sont
relatives à l’application des principes généraux en ma-
tière de protection de la vie privée et de celles qui sont
visées à l’article 14 de la loi du 8 décembre 1992 rela-
tive à la protection de la vie privée à l’égard des traite-
ments de données à caractère personnel;

15° dcs contestations concernant la subvention aux
employeurs pour le maintien en service des travailleurs
atteints d’une incapacité de travail à la suite d’une ma-
ladie ou d’un accident et qui sont définitivement dans
l’impossibilité d’exécuter le travail convenu. Il s’agit ici
de l’incapacité de travail visée au titre II, chapitre VI,
de la loi du 29 décembre 1990 portant des dispositions
sociales;

16° des contestations relatives aux obligations des
entrepreneurs principaux et des sous-traitants visés à
l’article 30ter de la loi du 27 juin 1969 révi-sant l’ar-
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van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende
de maatschappelijke zekerheid der arbeiders;

17° van de geschillen betreffende de premie ter com-
pensatie van de sociale zekerheidsbijdragen bedoeld
in artikel 144 van de wet van 30 december 1992 hou-
dende sociale en diverse bepalingen;

18° van de gevallen waarin beroep wordt ingesteld
tegen de beslissingen van het bureau voor juridische
bijstand.

Art. 583

De arbeidsrechtbank neemt kennis van de toepas-
sing der administratieve sancties bepaald bij de wetten
en verordeningen bedoeld in de artikelen 578 tot 582
en bij de wet betreffende de administratieve geldboe-
ten toepasselijk in geval van inbreuk op sommige so-
ciale wetten.

De arbeidsrechtbank neemt kennis van de geschil-
len betreffende de sociale identiteitskaart, ingevoerd
door het koninklijk besluit van 18 december 1996 hou-
dende maatregelen met het oog op de invoering van
een sociale iden-titeitskaart ten behoeve van alle so-
ciaal verzekerden, met toepassing van de artikelen 38,
40, 41 en 49, van de wet van 26 juli 1996 tot
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwa-
ring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioen-
stelsels.

De arbeidsrechtbank neemt kennis van de geschil-
len betreffende de compensatoire vergoeding bedoeld
in artikel 132, vierde lid, van de wet van 1 augustus
1985 houdende sociale bepalingen.

De arbeidsrechtbank neemt kennis van de geschillen
betreffende de individuele bestuurshandelingen inzake
het verlenen, het schorsen en het intrekken van de
erkenning als havenarbeider, genomen in toepassing
van de wet van 8 juni 1972 betreffende de havenarbeid.

De arbeidsrechtbank neemt kennis van de geschil-
len inzake het opleggen van de administratieve geld-
boetes, voorzien door de wet van 6 augustus 1990 be-
treffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen4.
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4 Aanvulling: art. 4.



2 52010/001DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

rêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité
sociale des travailleurs;

17° des contestations concernant la prime en com-
pensation des cotisations de sécurité sociale et visée
à l’article 144 de la loi du 30 décembre 1992 portant
des dispositions sociales et diverses;

18° des recours contre les décisions du bureau d’aide
judiciaire.

Art. 583

Le tribunal du travail connaît de l’application des
sanctions administratives, prévues par les lois et rè-
glements visés aux articles 578 à 582 et par la loi
relative aux amendes administratives applicables en
cas d’infraction à certaines lois sociales.

Le tribunal du travail connaît des contestations rela-
tives à la carte d’identité sociale instaurée par l’arrêté
royal du 18 décembre 1996 portant des mesures en
vue d’instaurer une carte d’identité sociale à l’usage
de tous les assurés sociaux, en application des arti-
cles 38, 40, 41 et 49, de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la via-
bilité des régimes légaux des pensions.

Le tribunal du travail connaît des contestations rela-
tives à l’indemnité compensatoire visée à l’article 132,
alinéa 4, de la loi du ler août 1985 portant des disposi-
tions sociales.

Le tribunal du travail connaît des litiges relatifs aux
actes administratifs individuels concernant l’octroi, la
suspension ou le retrait de la reconnaissance comme
ouvrier portuaire en application de la loi du 8 juin 1972
sur le travail portuaire.

Le tribunal du travail connaît des contestations rela-
tives au prononcé des amendes administratives pré-
vues par la loi du 6 août 1990 relative aux mutualités
et aux unions nationales de mutualités4.
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4 Ajout: art. 4.


